Koledy i pastoratki

0126-3. In a manger

English version: Felician Sisters
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1. W zlo-bie le - zy, ktéz po- bie - zy Ko-1lg-do - wa¢
In a man - ger lies a - sleep - ing our Sav- ior
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Ma -te - mu. Je- zu so - wi, (Chrystu- so - wi
from a - bove. Let us cheer the In -fant weep - ing
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dzi$ nam na - ro - | dzo-ne - mu. Pa - stusz-ko-wie |przy-by-waj- cie,
with a song of | joy and love. Come, oh, shepherds|not de-lay - ing,
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Je - mu wdzigcznie| przygry-waj - cie | Ja-koPa-nu na -sze- mu.
Swee - test mu- sic |for Him play - ing (Greet the In-fant Lord to-day.
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